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Superior Court of Washington, County of    
워싱턴 상급 법원, 카운티  

In the Guardianship of: 
후견에 관한 건: 

  
Respondent/s (minors/children) 
피청원인(미성년자/아동) 

No.   
번호 

Summons 
소환 
(SM) 
(SM)  

Summons 
소환 

To:  The parents, child, and person with court-ordered custody: 
수신: 부모, 아동, 법원 보호 명령을 받은 사람: 

1. The Petitioner has started a case asking for guardianship of the above-named children 
under RCW 11.130.185.  If the Minor Guardianship Petition is approved, the rights of the 
parents or legal custodians could be substantially restricted. 
청원인은 RCW 11.130.185에 따라 위에 명시된 아동의 후견을 요청하는 소송을 
시작했습니다.  미성년 후견청원이 승인된 경우, 부모 또는 법적 보호자의 권리가 상당히 
제한될 수 있습니다.  

2. You must respond to this summons and petition by serving a copy of your written 
response on the person signing this summons, any other party, and by filing the original 
response with the clerk of the court. 

 귀하는 반드시 본 소환장에 서명한 사람, 기타 당사자에게 귀하의 답변서를 송달하고 
원본 답변서를 법원 서기에게 제출하여 본 소환과 청원에 답변하셔야 합니다.  

If you do not serve your written response within 20 days after the date this summons 
was served on you (or 60 days if you are served outside of the state of Washington), 
exclusive of the day of service, the court may enter an order of default against you and 
the court may, without further notice to you, enter an order and approve or provide for 
the relief requested in the petition. 
귀하께서 본 소환장을 귀하에게 송달한 날로부터 20일 이내에 답변서를 송달하지 
않으시면(또는 귀하께서 워싱턴주 외부에서 송달을 받으신 경우 60일 이내), 송달일을 
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제외하고 법원은 귀하의 불이행 명령을 내릴 수 있으며, 귀하에게 추가로 통지하지 않고 
명령하여 청원에서 요청한 구제조치를 승인하거나 제공할 수 있습니다.  

If the petition has not been filed, you may demand that the petitioner file this lawsuit with 
the court.  If you do so, the demand must be in writing and must be served upon the 
person signing this summons.  Within 14 days after you serve the demand, the petitioner 
must file this lawsuit with the court, or the service on you of this summons and petition 
will be void. 
청원이 제출되지 않으면 귀하는 청원인에게 법원에 본 소송을 제기하도록 요구하실 수 
있습니다.  그럴 경우, 해당 요구는 서면으로 작성해야 하며 본 소환장에 서명한 사람에게 
송달해야 합니다.  귀하께서 요구서를 송달한 날로부터 14일 이내에 청원인은 본 소송을 
법원에 제기해야 합니다. 그렇지 않으면 귀하에게 본 소환장과 청원을 송달한 것은 
무효화됩니다.  

3. If you wish to seek the advice of a lawyer in this matter, you should do so promptly so 
that your written response, if any, may be served on time. 
귀하께서 본 사안에 대해 변호사의 조언을 구하고자 하실 경우, 즉시 변호사를 찾아 
귀하의 답변서를 제때 송달하도록 해야 합니다.  

4. This summons is issued pursuant to rule 4 of the Superior Court Civil Rules of the State 
of Washington. 
본 소환장은 워싱턴주 상급 법원 민사 규칙(Civil Rule) 4에 따라 발급되었습니다. 

Important! Read the Notice of Hearing for information about your rights 
and how to respond. 
주요사항! 귀하의 권리와 응답 방법에 대한 정보는 심리 통지서에서 
확인하십시오. 

 

Dated:     
날짜:   Signature of Petitioner or Lawyer/WSBA No. 
 청원인 또는 변호사 서명/WSBA 번호 
 
   
 Print or Type Name 
 이름 정자체 기입 또는 인쇄 
 
File original of your response with Serve a copy of your response on: 
the clerk of the court at: 귀하의 답변서 사본 송달: 
귀하의 원본 답변서 제출 
법원 서기: 
  [  ] Petitioner  

(You may list an address that is not your 
residential address where you agree to 
accept legal documents.) 

       청원인 
(법률 문서를 수락하는 것에 동의하는 거주지 
주소가 아닌 주소를 나열할 수 있습니다.) 



CR 4 
KO (07/2021) Korean 
GDN M 001 

Summons 
p. 3 of 3 

 

 

 [  ] Petitioner’s Lawyer 
      청원인의 변호사 

    
Name of Court Name 
법원 이름 이름 

    
Address Address 
주소 주소 
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